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Chronograf



Drodzy Klienci!

Państwa nowy chronograf to zegarek wielofunkcyjny, który wyróżnia się ciekawym 
wzornictwem w stylu glamour. 

Życzymy Państwu, aby zegarek odmierzał same piękne chwile.

Zespół Tchibo

 www.tchibo.pl/instrukcje

Usunąć folie zabezpieczające.
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Widok całego zestawu (zakres dostawy)

wskazówka minutowa stopera

wskazówka godzinowa

sekundnik stopera

wskazówka sekundowa

wskazówka minutowa

stoper start/stop

wskazanie 24-godzinne

główka regulacyjna

zerowanie stopera
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Nastawianie czasu

Główkę naciągową można ustawić  
w dwóch pozycjach: 

 Pozycja normalna  
   a)  Zatrzymywanie i ustawianie‚ 

 wskazówek zegarka 

 c) Nastawianie wskazówek stopera
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sekundy

wskazanie 24-godzinnegodziny

minuty
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1.  Wyciągnąć główkę regulacyjną do pozycji . W tej pozycji zegarek jest wyłączony. 

2.  Kręcąc główką w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, jednocześnie 
 nastawić minuty i godzinę. 

Nastawiając czas zwrócić uwagę na wskazaniu 24-godzinnym, czy jest godzina 12:00 
czy 24:00.

•  Najdokładniej można ustawić zegarek według sygnału czasu (np. z radia lub 
 telewizji). Wyciągnąć główkę regulacyjną, gdy wskazówka sekundowa znajdzie 
się na godzinie 12:00. Ustawić dokładny czas zegarowy. Wcisnąć główkę regula-
cyjną wraz z ostatnim sygnałem pełnej godziny.
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Funkcja stopera

Dzięki funkcji stopera możliwy jest pomiar czasu do 30 minut. Niezależnie od pomiaru 
czasu nadal można odczytać aktualny czas zegarowy za pomocą dużych wskazówek. 

Przed rozpoczęciem pomiaru wskazówki stopera muszą być ustawione w pozycji „30“. 

  M Jeżeli wskazówki nie są ustawione w powyższych pozycjach, wówczas należy 
 nacisnąć przycisk zerowania stopera.

Jeżeli wskazówki stopera (sekundowa i minutowa) nie dają się ustawić w pozycji „30“ 
za pomocą przycisku zerowania, wówczas konieczne jest ręczne ustawienie ich w tej 
pozycji. Bliższe informacje na ten temat zawarto w rozdziale „Ręczne ustawianie wska-
zówek stopera w pozycji zerowej“.
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Wskazywanie pomiarów stopera

minuty

sekundy

Pomiary stopera wskazy-
wane są za pomocą małej 
wskazówki minutowej  
i sekundnika stopera. 
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Prosty pomiar czasu

        start             stop                   wyzerowanie 

Zmierzony czas wskazywany jest w sekundach i minutach.
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Pomiar czasu z przerwami

          start      stop                ponowny start 
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                   stop      wyzerowanie 
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Ręczne ustawianie wskazówek stopera w pozycji zerowej

Jeżeli przed przystąpieniem do pomiaru wskazówki stopera nie dają się ustawić w po-
zycji „30” za pomocą przycisku zerowania, wówczas konieczne jest ręczne ustawienie 
ich w tej pozycji. 

1. Wyciągnąć główkę regulacyjną do pozycji . 

2. Aby ustawić wskazówki w pozycji wyjściowej, należy naciskać przycisk start/stop. 
Wskazówka minutowa i sekundnik stopera obracają się jednocześnie. 

Przytrzymanie przycisku start/stop sprawi, że wskazówki będą się 
przemieszczać w przyspieszonym tempie. 

3. Ponownie stawić czas zegarowy zgodnie z opisem w rozdziale „Nastawianie czasu“. 
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Regulacja ceramicznej bransolety
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Znaczenie informacji na odwrocie zegarka

3barwater
resistant 5bar 10bar 20bar

Przy całkowicie wciśniętej główce naciągowej 
zegarek zachowuje wodoszczelność podczas 
wykonywania czynności wymienionych w ta-
beli. Zegarek nie nadaje się jednak do użytku 
jako sprzęt nurkowy!
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Porady pielęgnacyjne i wskazówki 

• Zegarek chroniony jest przed wstrząsami, 
które występują podczas normalnego 
noszenia na ręce. Uważać jednak, aby 
zegarek nie upadł na ziemię. Bransoleta 
ceramiczna może się zbić. 

• Przy całkowicie wciśniętej główce regu-
lacyjnej zegarek zachowuje wodoszczel-
ność. Nie nadaje się jednak do użytku 
jako zegarek nurkowy!

• Nie należy narażać zegarka na skrajne 
wahania temperatur, aby uniknąć 
 gromadzenia się kondensatu wewnątrz 
zegarka. 

• Należy bezwzględnie unikać bardzo 
 silnych pól magnetycznych, które mogą 
rozregulować pomiar czasu.

• W żadnym wypadku nie wolno samo-
dzielnie otwierać koperty zegarka. 
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• Wymiana baterii: analogowy zegarek 
kwarcowy zasilany jest baterią srebrową 
(tlenkowo-srebrową) typu 364.

Ważne:  Nie należy na dłużej pozostawiać 
zużytej baterii w zegarku, gdyż 
może dojść do odgazowania  
i w konsekwencji do uszkodzenia 
zegarka.

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg Ger-
many 
www.tchibo.pl
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Gwarancja

Tchibo GmbH udziela 3-letniej gwarancji od daty zakupu. 
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  Germany

W okresie gwarancji wszelkie wady materiałowe lub produkcyjne usuwane są bezpłatnie. 
Warunkiem sko rzystania z gwarancji jest przedłożenie dowodu zakupu produktu w Tchibo 
lub u autoryzowanego partnera handlowego Tchibo. Gwarancja obowiązuje we wszystkich 
krajach UE, a także na terenie Szwajcarii i Turcji.  
Gwarancją nie są objęte szkody powstałe wskutek nieprawidłowej obsługi produktu  
lub jego nieprawidłowego odkamieniania, a także części ulegające zużyciu i ma teriały 
eksploatacyjne. Można je zamówić poprzez naszą Linię Obsługi Klienta. Naprawy sprzętu 
niepodlegające gwarancji (tzw. naprawy pozagwarancyjne) mogą zostać odpłatnie 
wykonane w naszym Centrum Serwisu, o ile jest to jeszcze możliwe. 
Niniejsza gwarancja nie ogranicza praw wynikających z ustawowej rękojmi.
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Serwis i naprawy

Jeżeli wbrew oczekiwaniom ujawni się jakakolwiek wada produktu, należy w pierwszej 
kolejności skontaktować się z naszą Linią Obsługi Klienta. Nasi pracow nicy chętnie 
pomogą i omówią z Państwem dalszy sposób postępowania.

  Jeżeli konieczne będzie przesłanie produktu, należy podać następujące 
informacje: 
• dane adresowe, 
• numer telefonu (dostępny w ciągu dnia) i/lub adres e-mail, 
• data zakupu oraz 
• możliwie jak najdokładniejszy opis usterki.

Do produktu należy dołączyć kopię dowodu zakupu. Produkt należy starannie zapakować, 
tak aby był właściwie zabezpieczony podczas transportu.  
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Zgodnie z ustaleniami z naszą Obsługą Klienta produkt zostanie od Państwa odebrany. 
Tylko w ten sposób można zagwarantować szybką naprawę i odesłanie produktu.

Można też osobiście oddać produkt w najbliższym sklepie Tchibo.

Jeżeli okaże się, że usterka nie jest objęta  gwarancją, należy poinformować nas, czy:
• życzą sobie Państwo przygotowanie kosztorysu, jeśli koszty przekraczają kwotę 65 zł, czy
• produkt ma zostać (odpłatnie) odesłany do Państwa w stanie nienaprawionym, czy też
• produkt ma zostać zutylizowany (bezpłatnie).

Aby uzyskać dodatkowe informacje o produkcie, zamówić akcesoria lub zapytać  
o nasz serwis  gwarancyjny i pozagwarancyjny prosimy o kontakt  telefoniczny z naszą 
Linią Obsługi Klienta. W przypadku pytań dotyczących  produktu prosimy o podanie 
numeru artykułu.
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Linia Obsługi Klienta

801 080 016 
  (z telefonów stacjonarnych opłata jak za połączenia lokalne,  
z telefonów komórkowych wg taryfy danego operatora)

od poniedziałku do piątku w godz. 8:00 - 20:00 
w sobotę w godz. 8:00 - 16:00 
e-mail: service@tchibo.pl

Numer artykułu:   651 868



Numer artykułu: 651 868


